
                 Warnings:

• Not suitable for outdoor use.
• Use only for static loads.
• Ensure that the wire rope is free of oil and  
 paint, and does not have any noticeable  
 defects, e.g. rust.
• We recommend that a minimum of  
 two suspensions are used per  
 suspended object.

         Avertissements :

• Ne pas utiliser à l’extérieur.
• Pour suspensions statiques uniquement.
• S’assurer que le câble ne comporte aucune  
 trace d’huile ou de peinture, et ne présente  
 aucun défaut, ex : rouille
• Nous recommandons un minimum de 2  
 suspensions par appareil suspendu.

         Warnungen:

• Nicht für den Einsatz im Außenbereich  
 geeignet
• Nur zur Befestigung ruhender Lasten geeignet
• Stellen Sie sicher, dass das Drahtseil frei  
 von Fetten und Lacken ist und es keine  
 erkennbaren Schäden, wie z.B. Rost, aufweist.
• Wir empfehlen mindestens zwei   
 Aufhängungen für jedes zu befestigende  
 Objekt.

From left to right: 

Top row: Y-Fit, Integrated Side Hook, 
Side Exit - Female, Side Exit - Male, Central Exit 

Bottom row: Signage, Swivel, Signage Rail, Disc
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Informations avant utilisation:
• Le Gripple Angel Nr 1 ne doit être utilisé 
 qu’avec le câble en acier de 1.5mm fourni dans 
 le kit.
• La charge maximum d’utilisation à la verticale est 
 de 15kg. Pour la charge avec angles, se référer au 
 tableau ci-dessous.
• Coefficient de sécurité de 5:1.
• La fixation au plafond  devra être installée par un 
 professionnel, plafond fiable afin de supporter la 
 charge.
• Utiliser un système de connexion fiable, comme 
 par exemple un écrou ou un étrier spécial, pour la 
 suspension de votre luminaire ou tout autre 
 appareil.
• Pour l’installation du kit, suivre les instructions 
 ci-dessous.
• Conserver ce mode d’emploi pour référence.
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A savoir:
• N’insérer le câble que par le dessus du Gripple 
 Angel.
• Ne couper le câble restant qu’à la fin de  
 l’installation au risque de l’abimer.
• Pour ajuster la hauteur, appuyer sur les boutons du 
 Gripple Angel et le déplacer vers le haut ou le bas.
• IL EST ESSENTIEL de retirer la charge ou la 
 supporter AVANT tout ajustement de la hauteur.
• S’assurer que le câble sort correctement de 
 l’appareil.
• Toujours s’assurer que le câble dépasse au   
 minimum de 25mm après l’installation du produit.

Produit
Charge d’utilisation maximum 

0º 15º 30º 45º 60º

Angel No.1
15,0 kg 
33,0 lb

14,4 kg 
31,7 lb

12,9 kg 
28,4 lb

10,5 kg 
23,1 lb

7,5 kg 
16,5 lb

Bitte vor dem Gebrauch beachten:
• Das Gripple Angel Nr.1 darf ausschließlich 
 mit dem 1,50mm Drahtseil, das mit dem Kit geliefert 
 wird, gebraucht werden.
• Die maximal zulässige Betriebslast bei einem 
 Gebrauch in der Vertikalen beträgt 15kg. Für 
 Aufhängungen mit einem Winkel 
 beachten Sie bitte die Tabelle unten.
• Sicherheitsfaktor 5:1
• Die Deckenmontage muss von einem 
 qualifizierten Installateur vorgenommen werden  
 und in einen ausreichend tragfähigen   
 Untergrund erfolgen.
• Stellen Sie eine sichere Verbindung zum 
 aufzuhängenden Objekt (z. B. Beleuchtung)) her, z. 
 B. durch eine Mutter oder eine spezielle Halterung. 
• Zur Installation des Kits befolgen Sie bitte die 
 Anweisungen unten.
• Bewahren Sie dieses Beiblatt als Referenz auf. 
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Hinweise für die Installation:
• Drahtseil oben in den gewölbten Teil des Gripple 
 Angel einführen.
• Zum Einstellen der Höhe Knopf drücken. Sie 
 können dann das Gerät sowohl abwärts als auch 
 aufwärts bewegen.
• Die Last MUSS abgenommen oder aufgelegt 
 werden BEVOR die Höheneinstellung 
 vorgenommen wird.
• Vergewissern sie sich, dass das Drahtseil eindeutig 
 aus der Befestigung heraussteht. 
• Schneiden Sie das Drahtseil erst Abschluss der 
 Installation ab und nicht vorher. 
• Gehen Sie immer sicher, dass nach der Montage  
 mindestens 25mm des Drahtseils aus der Seite des  
 Produktes herausragen.

Produkt
Maximal zulässige Betriebslast bei einem Winkel zur Vertikalen 

0º 15º 30º 45º 60º

Angel Nr.1
15,0 kg  
33,0 lb

14,4 kg 
31,7 lb

12,9 kg 
28,4 lb

10,5 kg 
23,1 lb

7,5 kg 
16,5 lb
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Information before use:
• The Gripple Angel No.1 unit must only be 
 used with the 1.5 mm / 1⁄16” steel wire rope provided 
 in the kit.
• The Working Load Limit at vertical is 15kg / 33lb. 
 For angles, please note below.
• Safety factor 5:1.
• The ceiling fixing must be installed by a competent 
 fitter, into a reliable substrate to achieve the 
 working load.
• Use a reliable, secure connector to connect to the 
 object being suspended (eg. luminiare) – for 
 example, a nut or specialized bracket.
• To install the kit, follow the instructions on the 
 reverse.
• Keep this instruction leaflet for reference

Gripple Angel

Notes for operation:
• Only insert the wire rope into the top, ‘domed’ part 
 of the Gripple Angel unit.
• Only trim or cut the wire rope after insertion into the 
 unit, not before, as this may impair the function.
• To adjust the height, squeeze the buttons and the 
 unit can be moved downwards, as well as upwards. 
• IT IS ESSENTIAL to remove or support the load 
 BEFORE any adjustment is made.
• Ensure the wire rope clearly exits the unit.
• Always ensure at least 25 mm / 1” of wire protrudes  
 from the side of the product after installation.

Hanger
Max. Load at angle from vertical

0º 15º 30º 45º 60º

Angel No.1
15.0 kg 
33.0 lb

14.4 kg 
31.7 lb

12.9 kg 
28.4 lb

10.5 kg 
23.1 lb

7.5 kg 
16.5 lb


